
  
 
SN 373/1/93  ES 

 

 

 

 

 

 

 

CONSEJO EUROPEO DE BRUSELAS 
10 Y 11 DE DICIEMBRE DE 1993 

 
CONCLUSIONES DE LA PRESIDENCIA 

 



Conclusiones de la Presidencia - Bruselas, 10 y 11 de diciembre de 1993  
 

  
 
SN 373/1/93  ES 
 
  - 2 - 

 

INTRODUCCIÓN 

 

Los Jefes de Estado y de Gobierno, reunidos por primera vez 

después de la entrada en vigor del Tratado de la Unión Europea, 

han expresado su voluntad de utilizar plena e inmediatamente las 

nuevas posibilidades que ofrece el Tratado para afrontar los 

problemas actuales y dar un nuevo impulso a la Unión. 

 

El Consejo Europeo se ha centrado, ante todo, en el estudio de 

la situación económica y en la lucha contra el desempleo. A la 

vista del Libro blanco presentado por el Sr. DELORS, ha adoptado 

un plan de acción a corto y medio plazo cuya ejecución 

controlará. 

 

Luego, en el ámbito de la justicia y de los asuntos de interior, 

el Consejo Europeo ha adoptado asimismo un primer plan de acción 

que deberá ser reforzado en el futuro, en vista de la capital 

importancia de la cooperación en ese ámbito para garantizar la 

seguridad de los ciudadanos. 

 

En lo que se refiere a la política exterior y de seguridad, el 

Consejo Europeo ha iniciado una primera acción de diplomacia 

preventiva al decidir que la Unión Europea convoque, en la 

próxima primavera, una conferencia inaugural para un pacto de 

estabilidad relativo a los países de la Europa Central y 

Oriental.  

 

Por último, el Consejo Europeo ha adoptado varias decisiones 

relacionadas con la aplicación del Tratado de la Unión y de las 

conclusiones de su reunión del mes de octubre. 

 

° 

°     ° 
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A las deliberaciones del Consejo Europeo ha precedido un cambio 

de impresiones con el Sr. KLEPSCH, Presidente del Parlamento 

Europeo, sobre los principales temas que figuran en el orden del 

día. 

 

 I. CRECIMIENTO, COMPETITIVIDAD Y EMPLEO 

 

A.LA LUCHA CONTRA EL DESEMPLEO - PLAN DE ACCIÓN 

 

El actual nivel de desempleo, con todos sus efectos directos e 

indirectos, compromete la cohesión de nuestra sociedad. 

 

No hay un remedio milagroso contra el desempleo, pero tampoco 

cabe la resignación. Es preciso actuar y nuestra respuesta será 

más eficaz si es común. Hay que movilizar todos los recursos, 

como se hizo tras la adopción del Acta Única, para que la 

Comunidad conozca un nuevo período de prosperidad. 

 

Los temas del crecimiento, la competitividad y la lucha contra 

el desempleo han figurado en el orden del día de todos los 

últimos Consejos Europeos. En Edimburgo, se adoptó como 

conclusión una iniciativa europea de crecimiento, que fue 

reforzada en Copenhague y Bruselas.  

 

La gravedad de la crisis y las dificultades con las que se 

encuentran los Estados miembros para mejorar la situación del 

empleo requieren que los esfuerzos emprendidos hasta ahora 

aumenten y se dirijan de preferencia a los aspectos 

estructurales. 
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El Presidente Delors fue el primero en Copenhague en insistir 

con fuerza en la urgencia de una reflexión global sobre las 

causas de la crisis actual y en las posibles respuestas. El 

resultado de dichas reflexiones se ve plasmado ahora en el 

"Libro blanco sobre la estrategia a medio plazo en favor del 

crecimiento, la competitividad y el empleo", elaborado por la 

Comisión. El Consejo Europeo considera que este documento, 

cuya calidad ha destacado y que ha servido de base para sus 

deliberaciones, contiene un análisis lúcido de la situación 

económica y social actual de la Unión y es un punto de 

referencia para futuros trabajos. 

 

Sobre esta base, el Consejo Europeo ha decidido poner en marcha 

un plan de acción, basado en medidas concretas tanto en la 

Unión como en los Estados miembros, con el objetivo, a corto 

plazo, de invertir la tendencia y posteriormente, antes de que 

finalice el siglo, de reducir de manera significativa el número 

de parados que, en la actualidad, asciende a la inaceptable 

cifra de 17 millones. 

 

Dicho plan de acción supone: 

 

-un marco general para las políticas que deben seguirse en los 

Estados miembros a favor del empleo; 

 

-acciones específicas de acompañamiento que deben llevarse a 

cabo a nivel comunitario; 

 

-un procedimiento de seguimiento. 

 

El objetivo del plan de acción es, en primer lugar, intensificar 

la competitividad de la economía europea, que debe atender a 

nuevas necesidades y adaptarse a un mundo que está viviendo un 

cambio sin precedentes de los sistemas de producción, de 

organización del trabajo y de los modos de consumo. El plan de 

acción se basa en cuatro requisitos previos: 
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 i)Una economía sana. 

 

Solamente unas políticas económicas y monetarias estables y 

coherentes cuyo objetivo sea una baja inflación y una 

evolución controlada del gasto público pueden conducir a la 

reducción progresiva de los tipos de interés, que es 

esencial para apoyar eficazmente la recuperación y la 

inversión. Por lo demás, la estabilidad de los tipos de 

cambio es indispensable para que puedan explotarse 

plenamente las posibilidades del mercado único. En este 

contexto, el Consejo Europeo ha aprobado, con arreglo al 

artículo 103 del Tratado, las directrices del proyecto de 

"orientaciones generales de política económica" establecido 

por el Consejo de Economía y Finanzas. El Consejo Europeo 

ha pedido a dicho Consejo que ultime el texto en su sesión 

del 13 de diciembre de 1993 a la luz del debate que ha 

mantenido a este respecto y de las conclusiones pertinentes 

sobre el Libro blanco. 

 

 ii)Una economía abierta 

 

Solamente un sistema abierto de intercambios mundiales, basado 

en el principio y en la práctica del multilateralismo, 

podrá apoyar eficazmente la recuperación. Para ello habrá 

que crear una organización mundial del comercio que pueda 

salvaguardar las normas establecidas en común y que 

permita, entre otras cosas, acabar con determinadas 

prácticas de competencia desleal.  
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La conclusión de las negociaciones del GATT en las condiciones 

fijadas por el Consejo Europeo de Copenhague y por el de 

Bruselas representará, a este respecto, un decisivo paso 

adelante (1). Este espíritu general de apertura se 

manifestará claramente con respecto a los países vecinos 

que la Comunidad tiene al este y al sur. Al mismo tiempo, 

convendrá sacar provecho de la expansión de los mercados en 

otras partes del mundo. 

 

 iii)Una economía solidaria 

 

Los ajustes necesarios no deben comprometer las bases sobre las 

que se asienta nuestra sociedad: el progreso económico y 

social, un alto nivel de protección social y la mejora 

permanente de la calidad de vida. La solidaridad debe 

manifestarse, en primer lugar, entre los que tienen trabajo 

y los que no lo tienen; una manifestación de esta 

solidaridad consiste en que una parte de las ganancias de 

productividad se destine prioritariamente a la inversión y 

a la creación de puestos de trabajo fundamentalmente 

mediante la aplicación de una política de moderación 

salarial. Además, la solidaridad debe contribuir a la lucha 

contra la exclusión social, mediante una política global 

centrada a la vez en la prevención y la reinserción. Dicha 

solidaridad debe ejercerse igualmente entre las diferentes 

regiones en el marco de la cohesión económica y social. 

 

 iv)Una economía más descentralizada, habida cuenta de la 

importancia creciente que está adquiriendo el nivel local; 

la economía debe adaptarse a las posibilidades que ofrecen 

las nuevas tecnologías y movilizar mejor que en el pasado 

las posibilidades de creación de puestos de trabajo que 

ofrecen las pequeñas y medianas empresas. 

                     

(1) Véase igualmente el Anexo IV. 
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B.ACCIONES QUE DEBERÁN ADOPTARSE A NIVEL NACIONAL - MARCO 

GENERAL 

 

A causa de las peculiaridades institucionales, legislativas o 

contractuales propias de cada Estado miembro, la acción de la 

Comunidad deberá centrarse en la definición de los objetivos, 

dejando que sean los Estados miembros quienes elijan los 

medios que se adapten a su situación dentro de un marco 

general definido de común acuerdo. Desde esta perspectiva, el 

Consejo Europeo considera que, para fortalecer la capacidad 

de la economía europea para generar empleo, los Estados 

miembros deberían inspirarse en las propuestas formuladas en 

el Libro blanco de la Comisión. Los Estados miembros deberían 

conceder especial atención a las siguientes medidas : 

 

 -la mejora de los sistemas educativos y formativos : en 

particular, se facilitará la formación continua para 

garantizar una adaptación permanente de las calificaciones 

a las necesidades de la competitividad y a la lucha contra 

el desempleo; 

 

 -la mejora de la flexibilidad dentro de las empresas y en el 

mercado laboral, mediante la eliminación de las rigideces 

excesivas que resulten de la normativa, y una mayor 

movilidad; 

 

 -la consideración, por las empresas, de fórmulas económicamente 

sanas de reorganización del trabajo; el objetivo de esas 

medidas no debe ser la redistribución generalizada del 

trabajo sino una reorganización interna compatible con la 

mejora de la productividad; 

 

 -reducciones puntuales de los costes indirectos del trabajo 

(exacciones obligatorias), y en particular de los trabajos 

poco cualificados, al objeto de conseguir un mayor 

equilibrio entre los costes de los diferentes factores de 

producción; la adopción de medidas fiscales, por ejemplo 

sobre el medio ambiente, podría constituir uno de los 

medios para compensar la reducción de las cotizaciones  
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sociales en un contexto general de estabilización del conjunto 

de las exacciones obligatorias y de reducción de la presión 

fiscal; 

 

-una utilización más racional de los fondos públicos destinados 

a la lucha contra el desempleo mediante una política más 

activa de información, motivación y orientación de los 

parados a través de agencias especializadas, tanto 

públicas como privadas; 

 

 -acciones específicas para los jóvenes que abandonan el sistema 

escolar sin una formación adecuada; 

 

 -el desarrollo del empleo en relación con la satisfacción de 

nuevas necesidades relacionadas con la calidad de vida y 

con la protección del medio ambiente. 

 

El marco común que así se defina constituirá una referencia para 

las políticas que apliquen los Estados miembros. El Consejo 

examinará regularmente estas políticas con el fin de analizar 

sus resultados y de extraer información útil para proseguir 

su acción. 

 

C.ACCIONES ESPECÍFICAS A NIVEL COMUNITARIO 

 

 1.Plena utilización del mercado único 

 

 La existencia de un gran mercado interior de vocación 

exportadora constituye para la economía europea una baza 

capital de la que deber sacarse el máximo partido 

posible. A tal fin, es necesario que se realicen 

esfuerzos en cuatro direcciones: 

 

  .es necesario completar lo antes posible la transposición 

íntegra de la normativa comunitaria al Derecho 

nacional; 
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  .es necesario simplificar y aligerar dicha normativa de acuerdo 

con el principio de subsidiariedad, así como 

garantizar la coherencia entre la legislación nacional 

y la comunitaria; 

 

  .es necesario impulsar la evolución hacia una economía 

descentralizada, objetivo factible gracias a las 

nuevas tecnologías de la información, en particular 

mediante la creación de un entorno fiscal, 

administrativo y financiero favorable a las pequeñas y 

medianas empresas, que son uno de los factores más 

dinámicos de la economía comunitaria. El Consejo 

Europeo pide a la Comisión que estudie la forma de 

alcanzar ese objetivo, por ejemplo mediante un examen 

en profundidad de las normativas comunitarias y 

nacionales para determinar sus consecuencias sobre el 

empleo. Además, el Consejo Europeo solicita al Consejo 

de Economía y Finanzas que adopte, antes de que 

concluya el año, el sistema de bonificación de 

intereses a favor de las PME decidido en los Consejos 

Europeos de Copenhague y Bruselas; 

 

  .es necesario aplicar rigurosamente las normas de competencia y 

el control de las ayudas estatales. 

 

.es necesario mejorar la eficacia del mercado de capitales con 

el fin de fomentar la afluencia del ahorro hacia 

inversiones productivas generadoras de empleo. 

 

 El Consejo Europeo invita al Consejo y a la Comisión a que 

continúen trabajando a la luz de estas orientaciones y 

del documento de la Comisión sobre el programa 

estratégico para el mercado interior. El examen del 

informe anual de la Comisión sobre el funcionamiento del 

mercado interior formará parte del seguimiento del plan 

de acción a favor del empleo. 



Conclusiones de la Presidencia - Bruselas, 10 y 11 de diciembre de 1993  
 

  
 
SN 373/1/93  ES 
 
  - 10 - 

2.Redes transeuropeas en el ámbito de los transportes y de la 

energía 

 

Mediante la construcción acelerada de las redes transeuropeas 

(descritas en el eje de desarrollo II del Libro blanco) 

se podrán proseguir varios objetivos fundamentales para 

el desarrollo de la Comunidad: el funcionamiento efectivo 

del mercado único, el fortalecimiento de su 

competitividad económica, la ordenación del territorio, 

la intensificación de las relaciones con los países de la 

Europa Oriental y del Mediterráneo, así como el bienestar 

de los ciudadanos que podrán disfrutar de medios de 

comunicación más rápidos y seguros. 

 

Por tales razones, el Consejo Europeo invita al Consejo a 

utilizar rápida y plenamente las nuevas posibilidades que 

brinda el Tratado (artículo 129 B), en el que se 

determinan los cometidos de la Comunidad en este ámbito y 

los instrumentos de que dispone. 

 

La primera etapa es la determinación de los planes directores; 

dichos planes ya existen para los trenes de alta 

velocidad, los transportes combinados, las carreteras y 

las vías navegables. El Consejo Europeo solicita al 

Parlamento Europeo y al Consejo que aceleren los 

procedimientos, de manera que puedan adoptarse los planes 

directores pendientes (infraestructura ferroviaria 

clásica, infraestructura aeroportuaria, infraestructura 

portuaria, electricidad, gas) antes del 1 de julio de 

1994 para determinar los proyectos de interés común. La 

mejora del sistema de cabotaje permitirá optimizar el 

rendimiento de las redes de transporte. 

 

Las redes contribuirán, además, a la salvaguardia del medio 

ambiente gracias, por ejemplo, a la utilización del 

transporte combinado, que permitirá descongestionar las 

carreteras en beneficio del ferrocarril, menos 

contaminante. 
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También resulta necesario realizar obras para garantizar la 

seguridad de las centrales nucleares de los países del 

Este. 

 

Asimismo, el Consejo Europeo invita a los Estados miembros a 

poner a punto, con la máxima celeridad posible, los 

programas de inversión que se integren en las redes. 

Estos programas deberán dar un trato privilegiado a 

aquellas estructuras que recurran a capital privado y 

determinar los proyectos prioritarios que puedan 

realizarse rápidamente. 

 

En general, los procedimientos de selección y de decisión 

deberán desarrollarse lo más rápida y eficazmente posible 

de modo que pueda iniciarse una realización rápida y 

efectiva sobre el terreno. 

 

Con el fin de realizar con eficacia, coherencia y lo antes 

posible los programas de infraestructura, la Comisión, 

asistida por un grupo de representantes personales de los 

Jefes de Estado y de Gobierno, garantizará las tareas de 

animación y coordinación. Estas tareas se llevarán a cabo 

en colaboración con el Consejo de Economía y Finanzas 

para los aspectos que afectan a dicho Consejo. 

 

3.Las infraestructuras en el ámbito de la información 

 

Las nuevas tecnologías de la información y de la comunicación 

(tal como se describen en el eje de desarrollo I del 

Libro blanco) entrañan cambios fundamentales de las 

estructuras y los métodos de producción. Es esencial que 

Europa se adapte rápidamente a esta evolución y que 

domine sus consecuencias. Las economías que antes 

consigan realizar este cambio se beneficiarán de 

importantes ventajas desde el punto de vista de la 

competitividad. 
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Por consiguiente, el Consejo Europeo solicita que, para su 

próxima sesión, un grupo compuesto por personalidades 

plenamente representativas de todas las industrias 

interesadas de la Unión, de los usuarios y de los 

consumidores, designadas por el Consejo y por la 

Comisión, elabore un informe sobre las medidas concretas 

que deben tomar en consideración la Comunidad y los 

Estados miembros en este ámbito. Dicho informe debería 

abordar los siguientes aspectos:  

 

 -desarrollo e interoperabilidad de las redes para facilitar la 

circulación de la información; 

 

  -servicios básicos transeuropeos (bancos de datos, correo 

electrónico, vídeo interactivo, ...); 

 

  -nuevas aplicaciones. 

 

Basándose en este informe, el Consejo estudiará un programa 

operativo en el que se definan las modalidades concretas 

de actuación y los medios necesarios. 

 

4.Financiación de las redes en materia de energía, de transporte 

y de medio ambiente, así como de las infraestructuras en 

el ámbito de la información 

 

Por lo que se refiere a la financiación, el principal cometido 

de la Comunidad consiste en lograr, mediante una 

reducción de los riesgos financieros, que los inversores 

privados se movilicen en mayor medida en torno a los 

proyectos de interés europeo, es decir, proyectos viables 

y rentables. La función determinante de los inversores 

privados recibirá de la Comunidad los siguientes tipos de 

apoyo. Durante los seis próximos años, y dentro de las 

perspectivas financieras definidas en Edimburgo: 
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-el presupuesto comunitario suministrará unos 5.000 millones de 

ecus anuales procedentes de la línea presupuestaria 

"Redes", de los Fondos estructurales, del Fondo de 

cohesión y de los créditos "Investigación y 

desarrollo".  

 

-el Banco Europeo de Inversiones, en el marco de sus actividades 

normales, y el Fondo Europeo de Inversiones aportarán 

una contribución que podrá ascender a 7.000 millones 

de ecus anuales en forma de préstamos y de garantías.  

 

-se aportará una financiación complementaria, siempre que sea 

necesario, para garantizar que los proyectos 

prioritarios no se enfrenten a obstáculos financieros 

que comprometan su realización. En esta perspectiva, 

el Consejo Europeo ha invitado al Consejo de Economía 

y Finanzas a que estudie, en colaboración con la 

Comisión y el BEI, las modalidades que permitan 

movilizar hasta 8.000 millones de ecus adicionales al 

año en concepto de préstamos en beneficio de los 

operadores dedicados a la realización de las redes. La 

posibilidad que así se abre no deberá contrarrestar ni 

los esfuerzos que están realizando los Estados 

miembros para reducir la deuda pública ni la 

estabilidad de los mercados financieros. 

 

5.  Programa marco de investigación 1994-1998 

 

La aplicación de un programa marco de investigación ambicioso y 

con objetivos bien definidos representa una 

contribución importante a los esfuerzos de 

recuperación, en particular en ámbitos como el de las 

tecnologías de la información, cuya importancia, por 

otra parte, ya se ha puesto de relieve. El Consejo 

Europeo considera que la dotación global del programa 

marco de investigación no debería ser inferior a 

12.000 millones de ecus, a los cuales podría añadirse 

una reserva de 1.000 millones de ecus que se liberaría 

en una fase posterior. 
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6.Diálogo social 

 

  El éxito del plan de acción supone la adhesión de todos con 

vistas al mantenimiento de la cohesión social, que se 

verá facilitada por la instauración de un diálogo a todos 

los niveles apropiados sobre los objetivos y los medios 

que deben ponerse en práctica. En este contexto, el 

Consejo Europeo invita a la Comisión a proseguir una 

labor de fomento del diálogo social y a utilizar 

plenamente, sin perjuicio del Protocolo que figura como 

Anexo del Tratado, las nuevas posibilidades ofrecidas por 

el Tratado de la Unión y a los interlocutores sociales a 

que respondan a las mismas de forma constructiva. 

 

D. PROCEDIMIENTO DE SEGUIMIENTO 

 

El Consejo Europeo efectuará todos los años, y por primera vez 

en diciembre de 1994, el balance de los resultados del plan 

de acción y adoptará, en dicha ocasión, todas las 

disposiciones que juzgue necesarias para alcanzar los 

objetivos que se haya marcado. 

 

Las deliberaciones del Consejo Europeo se basarán en: 

 

 -un informe de síntesis de la Comisión acompañado, en su caso, 

de nuevas sugerencias; en este contexto, el Consejo 

Europeo solicita en particular a la Comisión que estudie 

la cuestión de las nuevas bolsas de empleo; 

 

 -un informe del Consejo sobre las lecciones extraídas de las 

políticas nacionales en materia de empleo con arreglo al 

procedimiento establecido en el anterior punto B 

acompañado, en su caso, de propuestas de nuevas 

orientaciones; 
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 -el informe anual del Consejo de Economía y Finanzas sobre la 

aplicación de las orientaciones económicas generales; 

 

 -el informe anual de la Comisión sobre el funcionamiento del 

mercado interior; 

 

 -un balance realizado por la Comisión sobre el grado de avance 

de las redes transeuropeas de infraestructuras en el 

ámbito de los transportes y de la energía y sobre la 

aplicación del programa operativo en el ámbito de las 

infraestructuras de la información.  

 

° 

°       ° 



Conclusiones de la Presidencia - Bruselas, 10 y 11 de diciembre de 1993  
 

  
 
SN 373/1/93  ES 
 
  - 16 - 

II. COOPERACIÓN EN EL ÁMBITO DE LA JUSTICIA Y DE LOS 

ASUNTOS DE INTERIOR 

 

El Consejo Europeo está decidido a utilizar plenamente las 

nuevas posibilidades que ofrece el Tratado de la Unión en este 

ámbito, especialmente sensible para la vida cotidiana de los 

ciudadanos, que afecta tanto a la libre circulación de las 

personas como a la seguridad de los ciudadanos. 

 

Ha tomado nota de los primeros trabajos emprendidos a este 

respecto y ha dado su conformidad al plan de acción establecido 

por el Consejo, teniendo en cuenta la reserva formulada por un 

Estado miembro sobre la aplicación de una acción común en 

materia de asilo. 

 

El Acuerdo se refiere a los siguientes ámbitos: 

 

-la inmediata entrada en funcionamiento de la Unidad de drogas 

de "Europol" y la ultimación del Convenio de Europol antes 

de octubre de 1994. Se prestará especial atención en este 

contexto a las disposiciones relativas a la protección de 

datos; 

 

-la aplicación de una estrategia global de lucha contra la 

droga, que incluya medidas eficaces contra el blanqueo de los 

beneficios ilícitos y la cooperación con terceros países 

comprometidos en la lucha contra los productores de drogas 

ilícitas y el comercio internacional de las mismas. En este 

contexto, el Consejo estudiará la posibilidad de prorrogar las 

preferencias arancelarias existentes concedidas a los países 

andinos; 

 

-la elaboración de una lista común de los terceros países cuyos 

nacionales deberán contar con un visado; 
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-el fortalecimiento de la cooperación judicial, en particular 

sobre extradición y actuaciones contra la delincuencia 

internacional organizada; 

 

-la explotación de las posibilidades ofrecidas por una mejor 

coordinación entre las políticas del ámbito de la justicia y 

de los asuntos de interior y de la política exterior y de 

seguridad común, en particular en lo que se refiere a la 

readmisión de los inmigrantes ilegales por parte de los 

terceros países. 

 

En materia de política de asilo, el Consejo Europeo considera 

necesaria la existencia de una estrecha cooperación entre los 

Estados miembros basada en la confianza recíproca. Solicita al 

Consejo que estudie las conclusiones que debe sacar cada Estado 

miembro en lo que respecta a los nacionales de los demás Estados 

miembros. Comprueba que existe una estrecha relación entre esta 

cuestión y el establecimiento de una acción común en materia de 

asilo que favorezca que sigan aproximándose las políticas de los 

Estados miembros por lo que respecta, en particular, al 

procedimiento de estudio de las solicitudes de asilo.  

 

El Consejo Europeo destaca que el plan de acción no es más que 

una primera etapa y confía en que, ahora que ya ha entrado en 

vigor el Tratado de la Unión Europea, el Consejo progrese 

rápidamente mediante realizaciones concretas, en particular en 

la lucha contra el tráfico de drogas y la delincuencia 

organizada, con el fin de responder a las esperanzas de nuestra 

sociedad y de nuestros ciudadanos. Invita al Consejo (Justicia y 

Asuntos de Interior) a que elabore un informe anual, por vez 

primera a finales de 1994, sobre dichas realizaciones. 
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III. POLÍTICA EXTERIOR Y DE SEGURIDAD 
 

PACTO DE ESTABILIDAD 

 

En el marco de la política exterior y de seguridad común (PESC), 

el proyecto de pacto de estabilidad persigue un objetivo de 

diplomacia preventiva que, por lo tanto, no afecta a los países 

en conflicto. Este pacto se dirige, en primer lugar, a los 

países de la Europa Central y Oriental para los que exista la 

perspectiva de ser miembros de la Unión Europea y con los que la 

Unión haya celebrado o esté negociando acuerdos. El objetivo de 

la iniciativa es contribuir a la estabilidad, previniendo las 

tensiones y los conflictos que pudieran surgir en Europa, 

suscitando relaciones de buena vecindad e incitando a los países 

a consolidar sus fronteras y a resolver los problemas que se 

planteen respecto de las minorías nacionales. 

 

El Consejo Europeo ha tomado nota del informe del Consejo en el 

que se definen los objetivos y modalidades de este proyecto de 

iniciativa (véase Anexo I). El Consejo Europeo ha decidido 

iniciar el proceso diplomático que debe conducir a la 

celebración de un Pacto de Estabilidad en Europa. Invita al 

Consejo a convertir esta iniciativa en una acción común con 

arreglo al Tratado de la Unión Europea. 

 

La Unión Europea convocará una conferencia de apertura, que se 

celebrará en París el próximo mes de abril, a la que se invitará 

a participar a los países principalmente interesados por la 

iniciativa, a los países vecinos inmediatos de los países 

principalmente interesados, a los Estados que pudieran aportar 

una contribución especial al desarrollo de la iniciativa, a los 

países interesados por la estabilidad en Europa en virtud de sus 

compromisos de defensa y a los países que tienen acuerdos de 

asociación con la Unión (Albania, Austria, Belarús, Bulgaria, 

Canadá, Chipre, Eslovaquia, Eslovenia, Estados Unidos, Estonia, 

Finlandia, Hungría, Islandia, Letonia, Lituania, Malta, Moldova, 

Noruega, Polonia, República Checa, Rumania, Rusia, Santa Sede, 

Suecia, Suiza, Turquía y Ucrania), así como a los representantes 

de las organizaciones internacionales relacionadas con la 

iniciativa (CSCE, Consejo de Europa, UEO, OTAN y las Naciones 
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Unidas). Todos estos países y organizaciones estarían dispuestos 

a aceptar el concepto y las modalidades de la Conferencia 

aprobados por la Unión tras la celebración de una ronda de 

consultas formales. Se invitaría igualmente, en calidad de 

observadores, a los demás Estados participantes en la CSCE que 

aceptaran dicho concepto y dichas modalidades. Con el fin de 

preparar la Conferencia, se celebrará previamente una ronda de 

consultas con todos los países interesados. 

 

ANTIGUA YUGOSLAVIA 

 

El Consejo Europeo ha adoptado la declaración que figura en el 

Anexo II. 

 

PROCESO DE PAZ EN EL ORIENTE MEDIO: DIRECTRICES PARA UNA ACCIÓN 

COMÚN 

 

La Unión Europea seguirá apoyando el proceso de paz en el 

Oriente Medio con miras a lograr una paz justa, duradera y 

global en la región. El reconocimiento mutuo de Israel y la OLP 

y la Declaración de principios constituyen un importante primer 

paso en ese sentido. 

 

A tal fin, la Unión confirma que, como ya anunció en el Consejo 

Europeo extraordinario del 29 de octubre, se propone apoyar el 

proceso de paz mediante la movilización de los medios políticos, 

económicos y financieros de la Unión a través de acciones 

comunes y del examen de las correspondientes propuestas de la 

Comisión en este contexto. El Consejo Europeo considera que los 

ámbitos que se mencionan a continuación se prestan a iniciativas 

que se llevarán a cabo con arreglo a los procedimientos 

pertinentes: 

 

-participar en arreglos internacionales que puedan favorecer a 

una solución de paz en el marco del proceso que se inició en 

Madrid; 
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-fortalecer el proceso democrático, entre otras cosas, mediante 

la prestación de ayuda, cuando se le solicite, para la 

preparación y supervisión de las elecciones que deben 

celebrarse en los territorios autónomos palestinos; 

 

-consolidar la paz mediante una cooperación regional. Los 

esfuerzos de la Unión se desplegarán, en particular, en el 

marco de grupos de trabajo multilaterales sobre el desarrollo 

económico regional y sobre la limitación de armamentos y la 

seguridad regional, con objeto de contribuir al desarrollo 

económico y a la seguridad regional en el Oriente Medio; 

 

-apoyar al Gobierno autónomo provisional palestino que ha de 

establecerse en virtud del acuerdo israelo-palestino mediante 

la aplicación rápida, eficiente y transparente de los 

programas de ayuda de la Unión Europea para el desarrollo de 

los territorios ocupados, en estrecha consulta con los 

palestinos. Por su condición de principal donante de ayuda 

para los territorios ocupados, la Unión Europea desempeñará un 

papel importante en el grupo especial de enlace, con el fin de 

coordinar sus programas de ayuda tan estrechamente como sea 

posible con los programas de otros donantes que intervengan en 

la región; 

 

-prestar ayuda en el marco de las orientaciones existentes a 

otras partes de las negociaciones bilaterales a medida que 

vayan haciendo progresos sustanciales hacia la paz; 

 

-asegurar el seguimiento de las acciones en curso en relación 

con las medidas de creación de un clima de confianza que han 

sido presentadas a las partes de la región; 

 

-utilizar la influencia de la Unión Europea para recabar un 

apoyo sin reservas de todas las partes al proceso de paz. 
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El Consejo Europeo apoya la propuesta de organizar una 

Conferencia internacional de empresarios dedicada a proyectos de 

infraestructura en el Oriente Medio. 

 

RELACIONES CON ISRAEL 

 

 

La celebración de un nuevo acuerdo con Israel es uno de los 

elementos importantes del desarrollo de la cooperación entre la 

Unión Europea y la región del Oriente Medio. 

 

El Consejo Europeo ha tomado nota con satisfacción de los 

progresos realizados para la negociación de este acuerdo sobre 

la base de la recomendación de la Comisión de 

28 de septiembre de 1993. Aprueba los elementos esenciales de 

las directrices de negociación y desea que las negociaciones se 

inicien a comienzos de 1994 y concluyan lo antes posible. 
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 IV. APLICACIÓN DEL TRATADO DE LA UNIÓN 

 

1.Unión Económica y Monetaria 

 

Los Jefes de Estado y de Gobierno han decidido nombrar 

Presidente del Instituto Monetario Europeo al Barón Alexandre 

LAMFALUSSY por un período de 3 años a partir del 

1 de enero de 1994. 

 

El Instituto Monetario Europeo desempeñará un cometido 

importante en el fortalecimiento de los mecanismos de 

coordinación de las políticas monetarias de los Estados 

miembros, así como en la supervisión del Sistema Monetario 

Europeo. 

 

De un modo general, el Consejo Europeo constata con satisfacción 

que se reúnen todas las condiciones para permitir un inicio 

efectivo de la segunda fase de la UEM en la fecha convenida, 

es decir el 1 de enero de 1994. 

 

2.Subsidiariedad 

 

El Consejo Europeo ha tomado nota del informe de la Comisión 

sobre la adaptación de la legislación existente al principio 

de subsidiariedad y reitera que el Acuerdo interinstitucional 

celebrado el 25 de octubre entre el Consejo, el Parlamento y 

la Comisión da fe del compromiso de las tres instituciones en 

este ámbito. 

 

El Consejo Europeo ha tomado nota con satisfacción de que la 

Comisión, en cumplimiento de los compromisos contraídos en 

los Consejos Europeos de Lisboa y Edimburgo, ha retirado una 

serie de propuestas y propone abrogar diversos actos 

legislativos vigentes y simplificar o refundir otros. 
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El Consejo Europeo desea que la Comisión presente rápidamente 

propuestas formales a este respecto para que sean adoptadas 

cuanto antes. Subraya la importancia de este ejercicio de 

reducción y simplificación para los operadores económicos y, 

en particular, las pequeñas y medianas empresas. 

 

Además, el Consejo Europeo ha invitado a la Comisión a que 

responda a las sugerencias de los Estados miembros que 

todavía no se hayan tomado en consideración y a que presente 

informes periódicos sobre la aplicación del principio de 

subsidiariedad. El próximo informe de la Comisión a este 

respecto se presentará en diciembre de 1994. 

 

3.Lugar que ocuparán en las instituciones de la Unión los países 

que se adhieran 

 

El Consejo Europeo ha adoptado la posición de la Unión en lo que 

se refiere al lugar que ocuparán en las instituciones los 

países que se adhieran (cf. Anexo III); invita al Consejo de 

Asuntos Generales a completar esta decisión determinando el 

umbral de la mayoría cualificada para las votaciones en el 

Consejo en el contexto de la conclusión de las negociaciones 

de ampliación. 
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 ANEXO I 

 

PACTO DE ESTABILIDAD: INFORME DE SÍNTESIS 

 

 

1. Introducción 

 

1.1. Los días 21 y 22 de junio de 1993, en Copenhague, los Jefes de Estado y de 

Gobierno acordaron que sería oportuno adoptar una iniciativa en favor de un Pacto 

de Estabilidad en Europa y decidieron que estudiarían esa iniciativa en diciembre 

sobre la base de un informe de los Ministros. 

 

1.2. El 4 de octubre, el Consejo adoptó a tal fin un documento preliminar, al 

tiempo que decidió entablar al respecto consultas oficiosas con los países 

interesados. 

 

1.3. El Consejo Europeo del 29 de octubre de 1993 acordó que el Pacto de 

Estabilidad, destinado a resolver el problema de las minorías y a reforzar la 

inviolabilidad de las fronteras, fuese un elemento esencial de la acción común 

encaminada a promover la estabilidad, el fortalecimiento del proceso democrático y 

el desarrollo de la cooperación regional en la Europa Central y Oriental. 

 

1.4. En el presente informe de síntesis se recogen los resultados de las consultas 

entabladas y se presentan al Consejo Europeo propuestas encaminadas a concretar 

esas orientaciones. Va acompañado de un anexo en el que se precisan los 

procedimientos que podrían adoptarse en ese sentido. 

 

2. Contenido del proyecto 

 

2.1. La finalidad del proyecto es contribuir a la estabilidad previniendo las 

tensiones y conflictos que pudieran surgir en Europa; no se refiere a países que 

se encuentren ya en conflicto abierto y pretende suscitar relaciones de buena 

vecindad e incitar a los países a que consoliden sus fronteras y resuelvan los 

problemas que se plantean respecto de las minorías nacionales. Con ese objetivo 

aplica una diplomacia preventiva en la que la Unión Europea desempeñará un papel 

activo como elemento catalizador. También pretende facilitar la aproximación a la 

Unión de los países que hayan suscrito o estén negociando acuerdos con ella. 



Conclusiones de la Presidencia - Bruselas, 10 y 11 de diciembre de 1993  
 

  
 
SN 373/1/93  ES 
 
  - 25 - 

2.2. El proyecto sería abierto en términos geográficos y de carácter evolutivo y 

podría centrarse en un principio en los países de la Europa Central y Oriental que 

tengan perspectivas de adherirse a la Unión Europea y en los cuales la Unión tenga 

más posibilidades de ejercer eficazmente su influencia, en particular los seis 

países de la Europa Central y Oriental y los tres Estados bálticos. El objetivo 

del proyecto es facilitar la aproximación y la cooperación de esos países con la 

Unión, para lo cual les ayudará a reunir las condiciones enunciadas por el Consejo 

Europeo de Copenhague. Esa acción podría hacerse extensiva a otras regiones o 

países. 
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3. Articulación del proyecto 

 

3.1. Para iniciar el Plan, la Unión convocaría, alrededor del mes de abril de 

1994, una Conferencia inicial en París. La Unión invitaría a participar en dicha 

Conferencia inicial a los países principalmente interesados por la iniciativa, a 

los países vecinos inmediatos de los países principalmente interesados, a los 

Estados que pudieran aportar una contribución especial al desarrollo de la 

iniciativa, a los países interesados por la estabilidad en Europa en virtud de sus 

compromisos de defensa y a los países que tienen acuerdos de asociación con la 

Unión (Albania, Austria, Belarús, Bulgaria, Canadá, Chipre, Eslovaquia, Eslovenia, 

Estados Unidos, Estonia, Finlandia, Hungría, Islandia, Letonia, Lituania, Malta, 

Moldova, Noruega, Polonia, República Checa, Rumania, Rusia, Santa Sede, Suecia, 

Suiza, Turquía y Ucrania), así como a los representantes de las organizaciones 

internacionales relacionadas con la iniciativa (CSCE, Consejo de Europa, UEO, OTAN 

y las Naciones Unidas). Todos estos países y organizaciones estarían dispuestos a 

aceptar tanto el concepto y las modalidades de la Conferencia aprobados por la 

Unión tras la celebración de una ronda de consultas formales. Se invitaría 

igualmente, en calidad de observadores, a los demás Estados participantes en la 

CSCE que aceptaran dicho concepto y dichas modalidades. Con el fin de preparar la 

Conferencia, se celebrará previamente una ronda de consultas con todos los países 

interesados. 

 

3.2. La Conferencia inicial tendría por cometido organizar las mesas redondas que 

se realizarán junto con los debates bilaterales. 

 

3.3. Para preparar la Conferencia inicial se celebrarían consultas formales 

previas cuyo objetivo fundamental sería definir la naturaleza, el cometido, el 

funcionamiento y la composición de las mesas redondas y la aportación de los 

participantes, así como las normas por las que se regiría la Conferencia. 

 

3.4. El resultado que persigue este proceso es la celebración de acuerdos que 

contemplen, en particular, los problemas de las minorías nacionales y la 

consolidación de las fronteras y que constituirían, junto con los arreglos 

complementarios, los elementos básicos del Pacto. Esos arreglos se referirían en 

especial a los mecanismos de cooperación regional establecidos y precisarían la 



Conclusiones de la Presidencia - Bruselas, 10 y 11 de diciembre de 1993  
 

  
 
SN 373/1/93  ES 
 
  - 27 - 

contribución de la Unión Europea, la de los terceros países dispuestos a prestar 

su apoyo y el cometido de los instrumentos de organismos internacionales. 

 

3.5. El Pacto asumirá el conjunto de los acuerdos alcanzados por los Estados que 

hayan participado en él y los arreglos complementarios y, una vez aprobado por 

todos los participantes, se transmitirá a la CSCE, que será su depositaria. 
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4. Medios 

 

4.1. El proyecto persigue la creación de relaciones de buena vecindad basadas, en 

algunos casos, en acuerdos bilaterales entre los países más afectados, relativos 

sobre todo a la consolidación de las fronteras y a los problemas de las minorías 

nacionales. 

 

4.2. Deberá tomar en consideración los acuerdos ya celebrados y los esfuerzos 

realizados por los Estados en lo tocante a sus minorías nacionales, supondrá la 

aplicación de medidas complementarias y de fomento de la confianza, se basará en 

los principios e instrumentos de las organizaciones ya existentes y favorecerá la 

cooperación entre países vecinos, con el apoyo de la Unión y de terceros países. 

 

4.3. Se pretende utilizar los principios e instrumentos de la CSCE y del Consejo 

de Europa, evitando duplicaciones y estableciendo con ambas organizaciones 

contactos estrechos durante todo el proceso de elaboración y de aplicación del 

Pacto. 

 

5. Papel de la Unión 

 

5.1. La Unión guiará activamente el proceso de elaboración del Pacto: tomará la 

iniciativa de convocar la Conferencia inicial, alentará a las partes a establecer 

entre ellas acuerdos de buena vecindad y a esforzarse por mejorar, de iure y de 

facto, la situación de las minorías nacionales, fomentará los sistemas de 

cooperación regional y prestará asistencia, procurando sacar el mayor partido de 

los acuerdos existentes o en curso de negociación. 

 

5.2. La Unión tomará las disposiciones necesarias para garantizar la eficacia y el 

éxito de su iniciativa, para lo cual utilizará el procedimiento de la acción común 

previsto en las orientaciones del Consejo Europeo extraordinario del 

29 de octubre, en particular para el inicio de la Conferencia. 

 

6. Exposición de motivos 

 

6.1. Este proyecto obedece a tres motivos: la necesidad urgente de reforzar la 

estabilidad en Europa, la contribución de la Unión a los esfuerzos de los países 
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que se preparan para la adhesión y la aplicación de la política exterior y de 

seguridad común. 
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6.2. La Unión desea, mediante el establecimiento de solidaridades de hecho y la 

aplicación de una nueva concepción de las fronteras basada en la libre 

circulación, contribuir a la solución de las cuestiones pendientes relativas a los 

problemas de las minorías nacionales y la consolidación de las fronteras. La 

diversidad de culturas, lenguas, religiones, tradiciones y orígenes debe dejar de 

ser causa de tensiones y rivalidades para convertirse en fuente de enriquecimiento 

y factor de unidad. 

 

7. Propuesta 

 

En consecuencia, se propone al Consejo Europeo que apruebe las orientaciones que 

anteceden, así como las que figuran en el presente anexo, que les dan concreción, 

y que pida al Consejo que se encargue de su aplicación práctica. 
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 ANEXO II 

 

 

DECLARACIÓN ANTIGUA YUGOSLAVIA 

 

  

Un desastre humanitario amenaza a Bosnia y Herzegovina este invierno. La guerra y 

las atrocidades deben acabar. Por esta razón, la Unión Europea ha presentado un 

plan de acción para garantizar el envío de la ayuda y la reanudación de las 

negociaciones. Este plan lo han aceptado todas las partes como base de 

negociación. Ahora hay una posibilidad real de alcanzar la paz, a condición de que 

las partes lo quieran realmente. Para conseguirlo, todas las partes deben dar 

muestras de la flexibilidad necesaria y negociar de buena fe sin más tardanza. 

 

La Unión Europea se hace cargo de la mayor parte del esfuerzo humanitario. Su 

acción común se encuentra en vías de realización. La Unión Europea sigue 

insistiendo en la reapertura del aeropuerto de Tuzla. Si bien se oponen menos 

obstáculos a los convoyes humanitarios, las partes distan aún de cumplir las 

obligaciones asumidas en Ginebra el 29 de noviembre. Deberán observarlas 

rigurosamente. 

 

Quedan por superar obstáculos enormes en el plano político. La parte serbia sigue 

sin conceder los ajustes territoriales necesarios. Los bosnios tienen derecho a un 

territorio viable, que incluya un acceso al mar y se hace un llamamiento a la 

parte croata sobre este particular. El acuerdo sobre Sarajevo, alcanzado a bordo 

del HMS Invincible, debería garantizar, bajo la supervisión de las Naciones 

Unidas, el libre acceso y la libre circulación de todos sus ciudadanos en toda la 

ciudad. La reivindicación por parte bosnia de un tercio del territorio de Bosnia y 

Herzegovina es legítima y debe satisfacerse.  

 

Los serbios deben ser conscientes de la responsabilidad que asumirían, de 

persistir en su rigidez. Deben saber que únicamente con auténticas concesiones 

territoriales por su parte en Bosnia y Herzegovina y con la aceptación del modus 

vivendi en Croacia conseguirán que la Unión Europea actúe, como ha prometido 

hacerlo en Ginebra, para llegar a la suspensión progresiva y condicionada de las 

sanciones a medida que se materialicen dichas concesiones. Entre tanto, la Unión 

Europea velará por que las sanciones se apliquen más rigurosamente. 
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El Consejo Europeo exige de todas las partes que actúen con ánimo constructivo y 

espera de los terceros Estados que disuadan a las partes de recurrir a la opción 

militar. La Unión Europea confirma de nuevo que está dispuesta a asumir la parte 

que le corresponde en la aplicación del plan de paz. Por lo que se refiere a la 

parte bosnia, la Unión Europea tratará de obtener seguridades creíbles en cuanto a 

la aplicación efectiva de una 
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fórmula de paz. En este contexto, actuará para que se establezca el dispositivo 

necesario, bajo la autoridad del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, 

recurriendo, entre otros, a los medios de la OTAN. Los Estados miembros de la 

Unión Europea contribuirán a este dispositivo y hacen un llamamiento para que los 

demás Estados afectados se unan igualmente a él. 

 

El Consejo Europeo ha renovado su confianza en los negociadores, para que centren 

sus esfuerzos en llevar a buen término el Plan de Acción que constituye la base de 

la negociación. Invita a los dirigentes serbios, bosnios y croatas a reunirse con 

el Consejo en Bruselas el 22 de diciembre.  
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 ANEXO III 

 

 

 LUGAR DE LOS PAÍSES CANDIDATOS A LA ADHESIÓN 

 EN LAS INSTITUCIONES Y ÓRGANOS 

 

 

1.COMISIÓN 

 

  Número de miembros 

 

  - Bélgica   :  1       - Luxemburgo    : 1 

  - Dinamarca :  1       - Países Bajos   : 1 

  - Alemania  :  2       - Noruega       : 1 

  - Grecia    :  1       - Austria       : 1 

  - España    :  2       - Portugal      : 1 

  - Francia   :  2       - Finlandia     : 1 

  - Irlanda   :  1       - Suecia        : 1 

  - Italia    :  2       - Reino Unido    : 2 

 

                         TOTAL          : 21 

 

 

2. PARLAMENTO EUROPEO 

 

   Número de miembros 

 

  - Bélgica   :  25      - Luxemburgo     :  6 

  - Dinamarca :  16      - Países Bajos    : 31 

  - Alemania  :  99      - Noruega        : 15 

  - Grecia    :  25      - Austria        : 20 

  - España    :  64      - Portugal       : 25 

  - Francia   :  87      - Finlandia      : 16 

  - Irlanda   :  15      - Suecia         : 21 

  - Italia    :  87      - Reino Unido     : 87 

 

                         TOTAL          : 639 

 

 

3.TRIBUNAL DE JUSTICIA 

 



Conclusiones de la Presidencia - Bruselas, 10 y 11 de diciembre de 1993  
 

  
 
SN 373/1/93  ES 
 
  - 35 - 

  -Cada Estado miembro propondrá un juez. Además, en el supuesto de que se adhiera 

un número par de Estados, Alemania, Francia, Italia, España y el 
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   Reino Unido participarían en un sistema de rotación de un juez 

suplementario (2). 

 

  -Alemania, Francia, Italia, España y el Reino Unido propondrán cada uno un 

abogado general. 

 

  -Los demás Estados miembros participarán en un sistema de rotación de tres 

abogados generales. 

                     

(2)En el Acta de adhesión se consignará una declaración común, 

análoga a la adoptada con ocasión de la ampliación de 1973, 

para regular el supuesto de la adhesión de un número impar de 

países candidatos, que permita la transformación del 

decimotercer juez en funciones en abogado general. 
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4.TRIBUNAL DE PRIMERA INSTANCIA 

 

   Cada Estado miembro propondrá un miembro. 

 

 

5.TRIBUNAL DE CUENTAS 

 

   Cada Estado miembro propondrá un miembro. 

 

 

6.COMITÉ ECONÓMICO Y SOCIAL 

 

    Número de miembros 

 

    - Bélgica   :  12      - Luxemburgo     :  6 

    - Dinamarca :   9      - Países Bajos    : 12 

    - Alemania  :  24      - Noruega         :  9 

    - Grecia    :  12      - Austria         :  11 

    - España    :  21      - Portugal        :  12 

    - Francia   :  24      - Finlandia       :  9 

    - Irlanda   :   9      - Suecia          : 11 

    - Italia    :  24      - Reino Unido     :  24 

 

                         TOTAL          : 229 

 

 

7. COMITÉ DE LAS REGIONES 

 

    Número de miembros 

 

    - Bélgica   :  12      - Luxemburgo     :   6 

    - Dinamarca :   9      - Países Bajos    : 12 

    - Alemania  :  24      - Noruega         :  9 

    - Grecia    :  12      - Austria         :  11 

    - España    :  21      - Portugal        :  12 

    - Francia   :  24      - Finlandia       :  9 

    - Irlanda   :   9      - Suecia          : 11 

    - Italia    :  24      - Reino Unido     : 24 

 

                         TOTAL          : 229 
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8.  CONSEJO 

 

    a) Rotación de la Presidencia 

 

       i)El artículo 146 del Tratado quedará redactado de la siguiente manera: 

 

"El Consejo estará compuesto por un representante de cada Estado miembro de rango 

ministerial, facultado para comprometer al Gobierno de dicho Estado 

miembro. 

 

La Presidencia se ejercerá por rotación por cada Estado miembro en el Consejo 

durante un período de seis meses según un orden fijado por unanimidad 

por el Consejo." 

 

       ii)El Consejo adoptará en el momento de la entrada en vigor del Tratado de 

adhesión, la siguiente decisión (3): 

 

"La Presidencia del Consejo será ejercida: 

 

-durante el primer semestre de 1995 por Francia, 

 

-durante el segundo semestre de 1995 por España, 

 

 -para los semestres siguientes, por rotación de acuerdo con el orden siguiente: 

 

-Italia 

- Irlanda 

                 - Países Bajos 

                 - Luxemburgo 

                 - Reino Unido 

                 - Austria 

                 - Noruega 

                 - Alemania 

                 - Finlandia 

                 - Portugal 

                 - Francia 

                 - Suecia 

                 - Bélgica 

                 - España 

                 - Dinamarca 

                 - Grecia. 

                     

(3)Decisión que habrá que adaptar si se adhieren menos de cuatro 

países. 
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El Consejo podrá decidir, por unanimidad a propuesta de los Estados miembros 

interesados, que un Estado miembro ejerza la Presidencia durante un período 

distinto al establecido más arriba." 

 

   b)Ponderación de los votos en el Consejo 

 

      - Estados miembros actuales :se mantiene la ponderación actual 

      - Austria, Suecia : 4 votos cada uno 

      - Noruega, Finlandia : 3 votos cada uno 

 

9. LENGUAS OFICIALES 

 

  Las lenguas oficiales de la Unión serán, tras la ampliación, las nueve lenguas 

oficiales actuales, a las que se añadirán, en el momento de la adhesión, el 

finés, el noruego y el sueco. 

 

o 

 

o     o 

 

 

Se incluirá la siguiente declaración en las actas de la Conferencia: 

 

    "Al adoptar las disposiciones institucionales del Tratado de adhesión, los 

Estados miembros y los países candidatos convienen en que la Conferencia 

intergubernamental que se convocará en 1996 emprenda, además del estudio del 

papel legislativo del Parlamento Europeo y de los demás puntos previstos en 

el Tratado de la Unión Europea, el estudio de las cuestiones relativas al 

número de miembros de la Comisión y a la ponderación de los votos de los 

Estados miembros en el Consejo. La Conferencia estudiará asimismo las 

medidas consideradas necesarias para facilitar los trabajos de las 

Instituciones y garantizar su funcionamiento eficaz." 
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 ANEXO IV 

 

 

ORIENTACIONES DEL CONSEJO EUROPEO 

CON VISTAS A LA CONCLUSIÓN DE LAS NEGOCIACIONES GATT 

Y LA SESIÓN DEL CONSEJO (ASUNTOS GENERALES) 

DEL 13 DE DICIEMBRE DE 1993 

 

 

Las negociaciones de Ginebra: 

 

Varios problemas siguen pendientes de solución para llegar a un acuerdo, en 

particular en el ámbito de los textiles, de vital importancia para un Estado 

miembro, y de la organización mundial del comercio, y que además garantice, en el 

ámbito de lo audiovisual, para el presente y para el futuro, un trato excepcional 

y por separado. 

 

Agricultura: 

 

El Consejo Europeo toma nota de las previsiones hechas por la Comisión sobre la 

compatibilidad de los nuevos compromisos internacionales que se derivarían de un 

acuerdo en el ámbito del GATT con la PAC reformada. No obstante, si resultaran 

necesarias medidas complementarias, el Consejo conviene en que no deberían 

aumentar las obligaciones impuestas por la PAC reformada ni afectar a su buen 

funcionamiento. Si fuera necesario, adoptaría las medidas necesarias para la 

aplicación de la reforma, respetando las decisiones financieras del Consejo 

Europeo de Edimburgo. 

 

 

  

 


